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A bécsi tárgyalások elöli.
Tegnap Budapesten a miniszter

elnöki palotában tanácskoztak a ma
gyar és osztrák miniszterek a kiegye
zés dolgában, a jövő héten Bécsben 
folytatják ott, ahol elhagyták. Meg
egyezésről eddig szó sincsen, mert 
mindkét fél úgy az osztrák, mint a 
magyar körömszakadtáig védi a maga 
álláspontját.

A budapesti úgyszintén a bécsi 
tárgyalások anyagát a két állam kö
zött kötendő vám- és kereskedelmi 
szerződés tervezetének tárgyalása, a 
magyar blokk dolga, az állategészség- 
ügy, a fogyasztási adó és a vasúti 
tarifák ügye képezi.

Amint láthatjuk, elég bőséges 
anyag a tárgyalások elhúzódására, 
melyre Becsbe utazik Wekerle minisz
terelnök, Kossuth és Darányi minisz
terek, Popovics, Szterényi, Mezössy 
államtitkárok és szakelőadók is.

Az eddig kiszivárgott hírek sze
rint a budapesti tárgyalásokon a rész
letkérdésekben lényeges közeledés tör
tént úgy, hogy már arra van kilátás, 
hogy tisztes megegyezés jön létre, 
amely tekintettel lesz mindkét fél ér
dekeire.

Vannak azonban nagyon éles el
lentétek is, amelyek majdnem áthidal- 

hatatlanoknak látszanak. Ezek pedig 
a vasúti tarifák ügyei. Ennél a kér
désnél olyan szélsőségek merültek fel, 
hogy a jövő heti bécsi összejövetel 
alkalmával uj javaslatok kerülnek tár
gyalás alá.

A háromnapi budapesti tárgyalás 
eredménye tehát nem valami kecseg
tető és nem is kielégítő, de tekintve 
az osztrák kormányférfiak előzékeny
séget, remélhető a békés megegyezés. 
Tekintve azt, hogy éppen megegye
zésről van szó, az érdekek kölcsönös 
kiegyenlítésének lehetősége kizárva 
nincs, bár mind két fél erősen védel
mezi a maga álláspontjait.

Ha már most összegezzük a ki
egyezés kérdését, megállapíthatjuk, 
hogy a jövőheti tárgyalások előtt 
egyik-másik kérdésben nagyobb nézet- 
elteresek tapasztalhatók a két kor
mány férfiai között es habár csak az 
első percben látszanak áthidalhatatlan
nak, mégis ezekkel számot kell vet
nie mindenkinek, mielőtt valaki a ki
egyezési tárgyalásokat az ott fel
merülő ellentéteteket optimizmussal 
ítélné meg.

Az osztrák sajtó, mely tudvalevő
leg nem szenvedheti a magyar nem
zeti önállóságra való törekvéset, most 
folyton a kiegyezéssel foglalkozik és 
egyöntetűen megállapítják, hogy a ki
látások a magyarok számára javultak, 

csupán a vasúti tarifa kérdését tartják 
nagyon kiélezettnek.

Az állam e fontos gazdasági kér
désében a két kormány között oly- 
közeledés jött létre, mely a végleges 
megegyezést lehetővé teszi. Nagyon 
rossz szolgálatot tesznek tehát azok a 
sajtóorgánumok, melyek anélkül, hogy 
az eredményt ismernék, már jóelőre 
pálcát törnek a kormány eljárása fö
lött. Pedig bátran merjük állítani, 
hogy a nemzeti kormány csak olyan 
kiegyezést fog kötni, amely nagy 
viszi előre a nemzeti állam kiépítésé
nek kérdését.

Epilógus.
— Emlékezés dr. Szeless Józsefre. —

Lassan . . . lassan ocsúdik föl lel
künk néma fájdalmából, hogy megemlé
kezzünk arról, aki nekünk oly kedves, 
társadalmi életünknek pedig egykor nél
külözhetetlen tényezője volt.

Előttünk áll még most is a szép, 
daliás, kedves alakja, mellyel mindenkit 
meghódított; mély emlékezetünkben van 
geniális szellemessége, sokoldalú tudomá
nyos képzettsége, egyéniségének leköte
lező kedves bája, mellyel barátot és ellen
felet egyaránt magához vonzott, mely a 
barátot nemes lelkesedésre, az ellenfelet 
hódolatteljes tiszteletre hangolta.

Városunk fejlődésének utolsó 40 évi 
történetébe lángbetűkkel Írja föl nevét 
Clio, mert a közéletnek nem volt egy

TÁRCA.

A becsületszó.
— Szeretem, imádom !
Az asszony kacéran mosolygott.
— Nem hiszem. Bizonyítsa be.
— Bebizonyítsam? No, jó!
Villámgyors mozdulattal odaugrott 

a fiatal szép asszonyhoz, átölelte és meg
csókolta.

Az asszony védekezni sem tudott 
első meglepetésében. Arca kipirult. Hara
gosan kiáltotta:

— Szemtelen I így visszaél egy védte
len nő helyzetével!

— De hiszen maga biztatott.
— Nem szégyenli magát, ilyeneket 

mondani.
— Miért ? Hiszen én csak az igazat 

mondtam. Maga szólított föl, hogy bizo
nyítsam be a szerelmemet. Hát én bebizo 
nyitottam.

— De én nem ilyen módon értettem !
— Hát hogyan?
— Valami önfeláldozó hősies tettel.
— Ejnye, de regényes hajlamai van 

nak. Nem élünk már a lovagkorban. Hol 
találnék most hétfejü sárkányt, vagy va
lami rablóiovagot ?

— Ugyan no szamárkodjék I Van az 
önfeláldozásnak más formája is.

— Kimentsem talán a Dunából ? 
Megteszem, csak tessék beleugrani.

— Magának mindig ilyen ostobasá
gokon jár az esze.

— Hát min járjon ?
— Először is kérjen bocsánatot s az 

tán beszéljünk inkább valami okosabb do
logról.

— Lehet is velem okosabb dologról 
beszélni, ha maga mellett vagyok !

— De addig éppenséggel nem beszé
lek magával, inig bocsánatot nem kér.

— Ünnepélyesen és a legalázotasab- 
ban esdek bocsánatáért. Kívánja talán, 
hogy letérdeljek ? Vagy megkapom igy 
is az abszoluciót ?

— Kész a bocsánat.
— No, akkor adjon maga is egy 

csókot.
— Kedves barátom ne szemtelenked- 

jék ! Ezt is ki kell érdemelnie
— Ki is kell érdemelni? De mivel? 

Mondtam már, hogy minden áldozatra 
kész vagyok. Mindent megteszek, csak
hogy szeressen.

— Na hát, ha éppen azt akarja, hogy 
szeressem, viselje magát egy hétig tisz
tességesen.

— Ez nehéz lesz. Nem kívánna ta
lán inkább valami mást?

— Nem . . . Ragaszkodom a kíván
ságomhoz.

— Akkor hát kénytelen vagyok meg 
ígérni.

— Becsületszavára ?

— Becsületszavamra. ígérem, hogy 
egy hétig tisztességesen fogom viselni 
magamat. De ennek fejében én is kikötök 
valamit.

— Mit?
— Hogy maga a próbaidő elteltével 

j megcsókol.
— Jó, de csak azzal a föltétellel, ha

I maga minden körülmények között tisztes
ségesen viseli magát.

— De csak magával szemben, mert 
csak ezt fogadtam meg.

— Természetesen.
— Áll az alku. Akkor hát kotródon), 

nehogy megszegjem a szavamat.
— Vigyázzon magára! minden kö

rülmények között és akkor . . .
— Kapok egy csókot, kezét csókolom.

♦

— Ah! Nagyságos asszonyom! Ke
zét csókolom! Minek köszönhetem ezt a 
megtisztelő szerencsét ?

— Mindenekelőtt figyelmeztetem Ígé
retére. Ma még köti a szava. Régóta ki
váncsi voltam egy legénylakásra, hát fel
jöttem magához.

— Értem. Ha akármit is csinálok, 
maga haza szalad, és akkor nem adja 
meg csókot.

— Azért hát jól vigyázzon magára, 
egy szó, egy érintés, egy illetlen mozdu
lat, vágj’ a legcsekélyebb szemtelenkedés 
— és veszve a csók.

— Becsületszavamra Ígértem, hogy 
nem leszek szemtelen és egy hétig fisz- 
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mozzanata, melyben vezérszerepet ne ját
szott volna, nem volt társadalmi intéz
mény, melyet lankadatlan buzgosággal, 
fáradságot nem ismerő tevékenységgel és 
bőkezű áldozatkészséggel ne gyámolí
tott volna.

A legtöbb társadalmi intézménynek 
alapját ő vetette meg s lángoló hazasze
retetével azon munkálkodott mindig, hogy 
a mindnyájunk által annyira szeretett 
magyar hazát szóval és teltei, karddal és 
a tudomány hatalmával nagygyá, hatal
massá, boldoggá tegye.

Mi, akiknek kedves osztályrészül 
jutott, hogy melegedhessünk barátsága 
nemes tűzönéi, oh hányszor volt alkal
munk nemes büszkeségtől duzzadó haza
szeretetéből és csüggedést nem ismerő 
erős jelleméből merítünk a jövőben való 
hitet! . . .

Es neki is, — aki rajongásig szere 
tett családjának erős oszlopa, a közélet
nek fáradhat lan bajnoka s egész társa 
dalmi életünknek pótolhat lan tényezője 
volt, — neki is, a mindnyájunk előtt 
annyira kedvesnek is itt kelle hagyni 
bennünket, hogy ne maradjon utána más, 
mint az a fájdalmas, szomorú érzés, hogy 
nincs senki, aki öt pótolni tudná, nincs 
aki nyomdokaiba lépve, az Ö sok oldalú 
ismeretei és kedvességével oly általános 
elismerésben részesüljön, mint ő.

Mint férj és apa: boldog családi 
körében; mint tudós: tagja a budapesti 
tud. egyetem tanári kara s több tudomá
nyos intézetnek; mint művész: virtuóz 
hegedűs, aki versenyt játszott a leghire- j 
sebb cigányprímásokkal s mesterileg hó
dította meg a zongorát, amelyen nála za
matosabb magyarsággal alig játszott va
laki ; mint hazafi: tagja a m. kir. hon
védségnek s mint sz. k. v. honvédhuszár- 
őrnagy, egész haláláig büszkesége a had
seregnek ; mint ember; egyike a legki
válóbbaknak, akit nemes jelleme, sokol
dalú tudása és embei szeretető mások fölé 
emelve, minden téren igvekezjtt szülővá
rosa és édes hazánk boldogságának elő
mozdításán.

Nincs tér, mely áldozatkészségét 
igénybe ne vette volna, büszkeséggel em
lítjük meg, hogy a „Kecskeméti Lapoké
nak is nemcsak egyik alapitója, sokáig 
szerkesztője, mindig irányitója, hanem az 
elmaradhatta!) krízisek között sokszor 
egyetlen megmentője volt, aki tetemes 
összegeket áldozott lapunkért, letette au 

tességesen viselem magamat. Hat napig 
tisztességes is voltam. Miért hoz éppen 
kisértésbe? Nem halaszthatta volna el a 
látogatást holnapra? Higyje el, sokkal 
jobban megörültem volna neki.

— Kedves barátom, nekem is van 
ám eszem. Ma még bátrán feljöhettem. 
Maga nem csinálhat egyáltalán semmit. 
Köti a szava.

— Minek is adtam oda a becsület
szavamat.

— Ha nem adta volna, most nem 
lennék itt. De mutassa meg a lakását.

A férfi aztán körülvezette az asz- 
szonyt a pazar kényelemmel berendezett 
legénylakásban.

— Meg van elégedve vele?
— Nagyon szépen lakik, De most 

mennem kell. Isten vele!
— Hát a csók ?
— Még nem. Majd holnap megírom, 

hogy mikor. Isten vele! — mondta az 
asszony és kedvetlenül távozott.

A férfi türelmetlenül és dobogó szív
vel várta másnap a levelet. Végre meg
hozták. Remegő kézzel nyitja fel és mo
hón olvassa:

„Tökfilkó! A csókot sohasem kapja 
meg. Olyan ostoba fráter, a ki a becsület 
szavát ennyire megtartja, nem érdemel 
csókot?

Dühösen dobta el a levelet:
— Es ez a legbosszantóbb, hogy 

igaza van! _.

K E C S K E M E T 1 LAPUK

naö lapbiztositékát s a legutóbbi politikai 
harcok után a gazdátlanná lett lapot ma
gához ölelve, fönnmaradását továbbra is 
biztosította.

Legyen áldott emléke mindenkor! 
édes hazánknak pedig adjon az Isten 
több olyan önzetlen, nemes lelkű hazafit, 
aki, mint ő, nemes példaadásával irányiló 
fáklyául szolgáljon a későbbi utókor
nak is. T.

*

Nincs társadalmunkban senki, a ki 
nála szélesebb körben szerezte volna meg 
a népszerűséget, nincs intézmény, hol 
maradandó emléket ne hagyott volna 
maga után ; de nemes, önzetlen lelkét és 
sokoldalúságát legjobban ismerhették ba
rátai, azért reméljük, hog\ mindazokat az 
eseményeket, melyek dr. Szeless Józsefet 
diszesitették, megiratlanul nem hagyjak.

Ennek az elismerésnek első fecskéje 
az alábbi kis vers, a melylyel egy légi 
barátja áldoz emlékének :

Dr. Szeless József halálára
Nem zeng a zongorád, nem szól a hegedűd, 
Elpattant a húrod, nem hoz édes derűt.
A kardod se csörren s beszédes ajakad : 
Megszűnt már beszélni, nagy csöndesen hallgat, 
Szép pályád jutalmát fennt az égben várjad, 
így búcsúzik tőled régi primás társad *

Kölesd, 1907. junius 8.
Kálmán Dezső 

kölesdi ref. pap.

IVIozaik.
A feltett dicsőség.

Szerte a városban mindenfelé foly
nak a vizsgák. A nebulók izzadnak, druk
kolnak ; a vizsgálóbizottságok komoly 
arccal vallatják a kis embereket. Néha- 
néha azonban aranyos, derűs sugarak j 
lopóznak a fülledt levegőjű terembe.

A ref. kollégiumban a műit héten 
vizsgázott a jövendő önálló magyar had
sereg katonasága, a céllövészetet tanuló 
ifjúság

Jól lőttek, egymást érték a talála
tok, de centrumot egy se talált.

— Csudálatos, hogy még egyszer se 
találtak centrumot! — mondja Szabó Jó
zsef főgondnok.

— Bizony az ritka dolog! . . . Tes
sék főgondnok ur megpróbálni! biztatja 
Kiss Béla tanár a fő-fő lövész mester.

A főgondnok nem soká kérette ma
gát, fogott egy fegyvert s az első lövésre 
centrumot talált.

Taps, éljenzés. Biztatják a fögond- 
nokot többfelöl:

— No még egyszer! Még egyet!
— Dehogy! A világért se lövök. 

Csak nem fogom könnyelműen eljátszani 
ezt a nagy dicsőséget! — mondotta a 
fegyvert letéve.

A deci.
Ez is a kollégiumban történt, a nyol

cadik osztályban.
A számtanból felelt egy drukkos fia

tal ember. Rákerült a sor arra a kérdésre 
is, hogy :

— Egy literben hány deciliter van?
— Száz!
— Ugyan, ugyan!
— Ezer!
— Dehogy! Hát egy liter borban 

hány deci van ?
— Tíz ! — mondja nagy örömmel 

a diák.
— No lássa, hogy igy már tudja! 

— nyugtatta meg a tanár.

• Szeless József és Kálmán Dezső voltak a 
kecskeméti főiskolában az 18Q5. évi diakbandanak a 
prímásai. Felváltva vezényeltek a bandat. Tagok vol
tak : Pacsu Mihály, Tóth Lajos, Fráter Imre, Ambrus 
Jenő, Györffy Balázs, Ujszászi Imre. ifj. Baktay 
Mihály, Halasz Zsigmond.

Ennek emlékére rój ja le a kegyelet adóját:

Kdlmdn Deztíi.

Beretválkozás.
Beállít a borbélyműhelybe egy ta

nyai polgár és illendően köszönve kérdi:
— Jó helön járok-é?
— Mit akar kend?
— Hát hogy bánnák le a hajamat.
Beültetik a sarokban és a segéd azt 

kérdezi tőle, milyenre vágja a hajat.
— Dörékbe, hogy se hosszú ne lö- 

gyék, se csúfot ne vágjon a fejemre.
— Meg is kenhetem?
— Mög, de abba a zárba?
Mikor a nyírás elvégződött, a bor

bély kérdezi, hogy borotválkozni akar-e?
— Nem, — felel komolyan a pol

gár, — hanem ha mégegyszer bedülök a 
városba, akkor mög is borotválhat!' a 
pofámat.

NAPI HÍREK.

ZErfeölcsToixá.]*:.
Ahol az erkölcsök sülyednek, ott 

gombamódra teremnek az erkölcsbirák. 
Nem azért ugyan, hogy ezek a népet 
igaz útra tereljék, hanem azért, hogy ők 
mint legerkölcstelenebbek, a többiek fölé 
emelkedhessenek s hatalomra tevén szert, 
a gyeplő kézben tartásával önmagukat 
védhessék s önző vágyaik kielégítésére 
minden eszközt felhasználhassanak. Ezek 
az erkölcsbirák azután kiállanak a fó
rumra, erkölcsöt prédikálnak mindenki
nek, lesújtó tekintettel nézik végig azo
kat, akik a legkisebb hibákat követik el 
s legtöbbször vértörvényszéket ülnek fö
löttük, mert megjavításukra képtelenek.

E nagyoknak nagy hibáit, bűneit a 
kicsinyeknek észrevenniök nem szabad, 
de emezeken a legkisebb félrelépésért is 
irtózatosan elverik a port. Láthatjuk az 
egyes tisztviselői karoknál, hogy pl. a 
kishivatalnokot egy pár száz korona adós
ságért hivatalvesztéssel fenyegetik, a na
gyoknak meg százezres, sőt milliomos 
adósságai fölött szemet hunynak, pedig 
kilátás sincs arra, hogy ezt valamikor 
visszafizessék.

Tartsanak ítéletet erkölcsbiró urai- 
mék elsősorban önmaguk fölött és csak 
azután vegyenek sorra másokat, mikor 
maguk már elég tiszták !

O
Kecskemét, junius 15.

A tanfelügyelöseg hivatalos órái. 
Grézlo János kir. tanfelügyelő f. é. junius 
hó 15-étől kezdödőleg, ugyanezen év aug. 
hó végéig bezárólag a hivatal hivatalos 
óráit d. e. 7—1-ig állapította meg.

— A darabontfúispan beiktatási költ
ségéi. A „Vásárhely és Vidéke44 c. lapból 
vesszük a következő hirt;z. A szomorú 
emlékű darabont-korszaknak utolsó aktái 
most zárultak le városunk történetében 
azzal az ítélettel, melyet a közigazgatási 
bíróság hozott a napokban Nagy Miska 
volt darabontfőispán beiktatása ügyében. 
Annak idején ugyanis, mikor a Fejérváry- 
Kristóffy-féle bécsi kirendeltség városunk 
nyakára Nagy Miskát küldötte ki admi
nisztrátornak, hogy ennek állásába való 
beiktatása és eskütétele megtörténhessék, 
Aniszfeld Zsiga asszisztálása mellett, nagy 
csomó katonát és csendőrséget is vezé
nyeltek városunkba, nehogy a jeles urak
nak itt valami bántódása essék. Az ad
minisztrátornak aztán a szuronyok és 
puskák oltalmában sikerült is letennie az 
esküt, de amiért becses bőrét a csendőr
ség és katonaság megvédte, annak költ
ségeit a városnak kell megfizetni. Ez az 
összeg 479 korona 24 fillért tesz ki, me
lyet a törvényhatóság egyáltalán nem 
akart magúra vállalni, azonban a legfel
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sőbb bíróság, hová az ügy döntés alá ke
rült, a katonai költségek megfizetésére 
kötelezte városunkat s erről most érke
zett leiratában értesítette a hatóságot. — 
Nagy Miskának vásárhelyi kiruccanását 
és Aniszfeld Zsigának szereplését tehát a 
városnak kell megfizetni, bár a derék 
fiókdarabontoknak semmi bántódása nem 
esett, amit az egész dologban talán leg
inkább lehet sajnálni.

— Séta a virágvásáron. Ma délután 
5 órakor volt a Rongyos Egyesület virág
vásárjának megnyitása. Mindjárt első na
pon sokan keresték föl a Casino nyári 
helyiségét, mely a vásár színhelyéül szol
gál s melyet virágerdővé, kellemes szóra
kozó helylyé varázsoltak erre a két napra, 
az ügyes kezek. A nagyteremben van a 
tulajdonképeni virágvásár, kint az udva
ron szebbnél-szebb virágos sátrakban szép 
asszonyok, szép leányok egész serego 
sürög-forog. Aki akarja, le is fényképez- 
tethoti magát, másutt pezsgővel kínálják 
a vásár szomjas zarándokait, emitt dohány
tőzsde van, a fák alatt fehér asztaloknál 
hűsítővel, enni-inni valóval szolgálnak a 
hölgyek. Ha valaki jövendőjére kiváncsi, 
azt is megtudhatja. Kiolvassák a szemé
ből, meg a tenyeréből, vagy kivetik a 
kártyán, hogy mit hoz számára a jövő, 
vagy ha ezt nem találja valaki elég biz
tosnak, csíziót is huzathat magának. Van 
alkalmi újság is. Szép rikkancsok árulják 
a „Virágvásár Közlönyét*4, melybe a kecs
keméti társaság szolgáltatta a cikkeket. 
Ma este hangverseny is lesz, ha Eső ő 
felsége is úgy akarja. Szóval föltalálható 
a vásáron minden, ami „szem-szájnak 
kellemes*4. De világért sem árulunk el 
mindent részletesen, aki kiváncsi, jöjjön 
ki és nézze meg.

— Zarünnepely. Ma délután 5 órakor 
folyt le díszes és előkelő közönség jelen
létében a ref. fögymnasium zárünnepélye, 
ügy a sikerült, mélyen átérzett szavalatok, 
mint az igazán remek ének és zeneszá- 
mok a legteljesebb elismerését érdemelték 
ki a jelenlevőknek. Végül a kollégium 
ösztöndíj és pályadij nyerteseit hirdette 
ki Katona Mihály igazgató.

— A kereskedő ifjak mulatsága. Idő
ben utolsó, de jókedvben és hangulatban 
ez idényben első lesz az a mulatság, me
lyet a Kereskedő Ifjak Egyesülete holnap 
a Műkertbe rendez. Erre nézve különben 
elég garanciát nyújt a kereskedők jó hír
neve, akik nemcsak az üzleti könyvek 
labirintusában, hanem a parketten is fé
nyesen megállják a helyüket. Jó kedv és 
jó idő különben távirati úton is meg van 
rendelve.

— Panasz. A telefon előfizetők köré
ben általános a panasz, hogy a telefon
központnál csak úgy 15—20 percnyi csen
getés után lehet összeköttetést kapni. — 
Ajánljuk a főnökség figyelmébe.

— Az őrmester szerencsétlensége. 
Mihályi Miklós őrmester Sebessy Sándor 
őrnagy fiatal csikó lovát „lovagolta be44 
az izsáki utón, mikor rá szaladt négy nagy 
kutya, lova megijedt s az őrmester oly 
szerencsétlenül esett a földre, hogy kopo
nyatörést szenvedett. A kutyákat, melyek 
Kalmár Pál, Tóth István, Farkas József 
téglatelepi lakosokéi voltak, Magó József 
mezőőr agyonlőtte.

— Figyelmeztetés. A folyó évi május 
hó 1-től érvényes menetrend tartama alatt 
a 741. számú gyors-tehervonat, melylyel a 
Zsolnán át vámkülföldre rendelt gyors
árúk, élők és kocsirakományú romlandó 
fehéráruk, valamint a Pécsbe, Ausztriába 
és Marcheggen át a vámkülföldre rendelt 
összes gyorsáruk továbbittatnak, Kecske
mét állomásról délután 4 óra 51 perckor 

indul. Ezen gyors-tehervonattal továbbí
tandó küldemények részére a zárórát d. 
u. 2 óra 30 perere tűzték ki; ezen időn 
túl feladásra hozott hason rendeltetésű 
küldemények át fognak ugyan vétetni, 
azonban a fenti gyors tehervonatiul 
már elküldhetők nem lesznek. Mivel pe 
dig jelzett vonat megfelelő csatlakozás
sal bir, a küldemények folytatolagos és 
késedelem nélkül való továbbítása érdé 
kében kiki intézkedjék, hogy fent részle
tezett küldeményeknek az állomásra való 
kifuvarozása legkésőbb délután 2 óra 30 
perckor már befejezve legyen, mert mind
azon küldemények, melyek jelzett időpon
tig teljesen kifuvarozva nem lesznek, ha 
egyes részletek előbb is kihozattak volna 
az állomásra, a 741. számú vonattal el
küldetni nem fognak.

— Bál a pusztán. Tegnap a monos
tori pusztán cirkáló lovasrendőrök Koncz 
László B. Monostor 28. sz. a. tanyáján du 
gott bált találtak A mulatozó közönséget 
szét kergették s Koncz ellen az eljárást 
megindittatott.

— Öngyilkos varroleány. Ma délelőtt 
egy fiatal leány akarta eldobni magától 
az életét. Kópiás Magdolna 17 éves varró
leány ma reggel lugkövet vásárolt és azt 
feloldva megakarta inni. De mint legtöbb 
ilyen esetben történni szokott az első kis 
korty után lehetetlen többet az égető 
méregből bevenni. A kórházba szállítot
ták súlyos, de nem életveszélyes sérülé
sével. A rendőrség részéről kihallgatták, 
de öngyilkos szándékának okáról minden 
felvilágosítást megtagad.

— Rozsa is, tüske is. Ily cím alatt, 
mint már említettük, Varr István, kinek 
a helyi lapokban megjelent verseit rokon
szén vvei fogadta a közönség, sajtó alá 
rendezi és kiadja verseit. Az ambiciózus, 
törekvő ifjú derék vállalatának biztosítá
sára aláírási iveket bocsájtott ki, melye
ket a napokban küldözött szét. Kívánatos 
hogy az iveket minél többen Írják alá, 
hogy szárnyát ne szegjék a törekvő, te
hetséges ifjú ambíciójának. Az aláírási 
iveket a szerző saját címére kéri, hogy 
küldjék vissza. Megrendelhető azonkívül 
a könyv G. Fekete Mihály és Fekete 
Soma könyvkereskedésében is. A terje
delmes és tartalmas könyv ára mind
össze 1 korona lesz.

— Posta és távirda segédtisztek ki
képzésé. A kereskedelmi miniszter pályá
zatot hirdet oly növendékek számára, a 
kik a posta- és távirda segédtisztekké való 
kiképzés céljából a magyar királyi posta-, 
távirda- és távbeszélő hivatalokhoz akar
nak jutni. Pályázhatnak azok, kik a ma
gyar nyelvet szóban és Írásban bírják ; a 
középiskola IV. vagy ezzel egyenlő rangú 
más iskola megfelelő osztályát hazai tan
intézetben sikerrel végezték, 14 évesnél 
nem lehet fiatalabb és 16 évesnél nem 
idősebbek. Ezen feltételeken kívül a pá
lyázók községi erkölcsi bizonyítvánnyal, 
fedhetetlen magaviselelüket, közhatósági 
bizonyítvánnyal pedig ép és egészséges 
a posta , távirda- és távbeszélő szolgálatra 
testileg alkalmas voltukat is igazolni tar
toznak. A fölvételekért 1907. évi julius hó 
31-ig lehet folyamodni. A kérvény az il
lető posta- és távirdaigazgatósághoz cí
mezve, azon posta- és távirdahivatalnál 
nyújtandó be, hová folyamodó növendékké 
felvételét óhajtja.

— Kedvezmenyes utazás a pécsi kiál
lításra. A pécsi országos kiállítás megte
kintése céljából Pécsre és visszautazok 
számára a m. kir. államvasátak vonalain 
valamennyi gyors , személy és vegyesvo
naton az alsóbb kocsiosztályokra menet
díj kedvezményt engedélyezett a keres
kedelmi miniszter. E menetdij kedvezmény 
igazolvány nélkül vehető igénybe, do oly 
megszakítással, hogy az utasok a kiindu 
lási állomáson a jegyváltás alkalmával 

úgy az oda, mint a visszautazást a esedé
kes kedve/ményes menetdijat megfizeti 
és menettérti jegyüknek térti szelvényét 
visszautazás előtt Pécsett a kiállítási pénz
tárnál lebélyegeztetni kötelesek.

— Hol nyaraljunk ? Kecskeméti em
bert ilyen forró nyárban igen sokszor 
foglalkoztat ez a gondolat: Hol nyaral' 
junk ? Ilyenkor persze Helgolandtól a 
Szék tóig mindenre gondol, csak éppen 
arra nem, ami legközelebb van: a Mű
kertre! Pedig nincsen üdítőbb a friss, 
zöld bokroknál, pázsitnál s a polgárok 
nagy részének véleméuye szerint nincs 
üdítőbb annál a friss, habos sörnél és 
zamatos bornál, a mit a Műkert vendég
lőse mér ki igen jutányos áron. Aki nem 
hiszi, próbálja meg.

* A dupla maláta sör a legjobb gyógy- 
és élvezeti ital. Poharankénti kimérés 
Kecskeméten csakis Dunszt és Pintér 
„Royal* szállodában, 2 decis pohárral 
20 fillér; utcán át kimérve félliter 46 fil
lér, egy liter 88 fillér.

— Piaci árjegyzék 1907. évi junius hó 
15-ik napján. Tisztabuza 17.00—18.00. Két
szer 15.00—15.20. Rozs 14.60—14.80. Árpa
13.40— 13.60. Zab 15.20 — 15.60. Tengeri 
kecskeméti 12.60—13.00. Tengeri bánáti
12.40— 12.80. Köles 12 50—13.00. Krumpli 
5.60.—6.00 Széna 6.40—6.80. Szalma 3.00. 
3.40. Szalonna kilója 1.50—1.60. Hízott 
sertés kilója 1.24—1.30.

* Grósz Lipót cégnél a vég
eladás már csak ebben a hónapban tart, 
ezen rövid idő alatt az egész raktárt min
den elfogadható olcsó áron eladja. A 180. 
számú Klapka-utcai háznál pedig sok
féle szoba- és konyha bútorok eladók, 
többek között egy teljesen berendezett 
ízléses leány-szoba-bútor menyezetes ágy- 
gyal; többféle szőnyegek, finom velencei 
üveg- és pohár garnitur, melyek szomba
tot kivéve naponta délután 3 órától 5 
óráig megtekinthetők.
Eljegyzési- 
Lakodalmi- 
Damast 
Eoiienne- Selyem •

:= n

és ,Henneberg*- 
selyein 60 kr.-tól 

feljebb, bér
mentve és vám
mentesen Minta 
postafordultával.

Megrendelések bármely nyelven intézendők :

»n Seidenfabrikl. Henneberg in Zürich.

■mm A XI. TIZEDBEN MMM 
(Serház-sor 99. szám alatt* 306 négyszögöles sarok
telken levő ház, melyben két nagy utcai és egy ud
vari szoba, nagy üvegezett előszoba, továbbá egy pa- 
dolt udvari szoba, konyha és két kamra van, kedvező 
fizetési feltételek mellett eladó. — Vevő a háztelek 
felét, mely jelenleg veteményes kert, bármikor elad
hatja, vagy külön ház gyanánt beépítheti. — Értekezni 
lehet 3-Z ó n y a. I rxx r e tűzoltóparancsnokkal.

Anyakönyvi kivonat.
1907. évi junius hó 15-én.

Születések: Szentkirályi Margit rk. 
Lipóczki Antal rk. Tóth István rk. Kecs- 
keméthy Vilma Jolán Antónia rk. Német 
József rk. Majoros József rk. Nyúl Ilona 
róm. kath.

Halálozások: Bakó Etelka rk. 12 
hónapos. Forró István rk. 11 éves.

Iíihirdettettek : Hatvani András rk. 
Horvát Mária rk.

Házasságot kötöttek . Cseh György 
ref. Márton Teréz ref. Fruktus János ref. 
Diós Erzsébet ref. Zsilka István rk. Csíki 
Mária ref.

Birtokváltozások.
Áfrán Károly id. és neje Virág Etel 

megvettek Kiss József máriahegyi 709 
C-öl szőlőjét 5600 koronáért.

Kiss József és neje Szabó Rebeka 
megvették Tímár József és neje Nagy 
Brigitta vágójárási 1 hold 760 □-öl sző
lőjét 300O koronáért.
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Rejtélyes bűneset.
Három nap alatt megösziilt.

Említet ük annak idején, hogy Bö- 
rönle Lajost a kórházba vitték jelenték
telennek látszó tejsebével. Mint most je
lentik, Börönte a kórházban az éjjel már 
meghalt.

A páratlanul álló bűnesetről a követ
kezőket adjuk :

Űrnapján délelőtt 10 urakor megjelent 
az orvosi hivatalban egy kőmiwsnek 
látszó fiatal ember és a karján vezetett 
egy sérült embert. Papp János ápoló át
vette és bevezette a rendelő szobába, a 
hol megvizsgálták s a fején erős ütés 
nyomait észleltek rajta. Az orvosi vizsga i 
lat közben az ismeretlen ember meg 
ugrott.

Böröntét ki vitték a korházba.
Nyomban megjelentek a rendőrség ' 

részéről kihallgatás végett, de a beteg 
olyan részeg volt, hogy arról le is kellett 
mondani.

Másnap újból megkísérelték kihall
gatását, akkor nem válaszolt Börönte semmi 
kérdésre. Az ápolókkal azonban beszélge
tett néha. így történt, hogy azzal gyanú* 
sitottak, hogy szimulál, ^tödnapra aztán 
egyáltalán nem beszélt semmit, még az 
orvosokhoz sem bármi kérdésre.

Most már egész komolynak látták a 
baját. Fején csak ütés nyoma latszolt és 
ehhez mértén gyógykezelték. Állapota nem 
javult. Szótlanul, mereven feküdi az ágy
ban, mintha élettelen lenne.

A rendőrség széleskörű nyomozást 
indított a rejtélyes bűnesetben, de ered
ménytelenül. Aki bevezette Böröntét, azt 
az embert feltalálni sehol nem lehetett. 
Nyomoztak, kutattak a korcsmákban, sehol j 
nem tudtak verekedésről, sehol nem lát- | 
iák Böröntét.

E héten Börönte Lajos állapota vál
ságosra fordult. Az elmezavar tünetei I 
mutatkoztak rajta úgy anny ira, hogy el | 
kellett különíteni a rendes betegektől egy 
külön szobába. A megnemult ember újra 
megszólalt. Kiabált, lármázott az ágyá 
bán és védelméért kiáltozott képzelt bán- 
tói ellenében.

Nyirády Ferenc tb. rendőrkapitány 
csütörtökön délután újból megkísérelte 
kihallgatását. Összefüggéstelen v a la s z t 
adott mindenre. Arra a kérdésre, hogy ki 
ütötte főbe, azt válaszolta :

— Azé hatóság az ur, hogy tuggyon 
mindönt!

Különös jelenség, hogy Börönte La
jos, aki csak 47 éves családos ember, az 

utolsó három nap alatt teljesen megőszült. 
A haja galamb fehér lett.

Tegnap délután nem beszélt már 
semmit. Agóniába esett és este csendesen 
elszenderült. A sírba vitte a rejtélyes eset 
titkát, a gyilkosának nevét.

A király i ügyészség elrendelte a ha
lott felboncolását, ami holnap délelőtt fog 
megtörténni.

(E rovatban közlőitekért nem vállal felelősseget a Szerk.)

Borivóknak a bor keveréséhez!

közömbösíti
a bor savanyúságát, 

ize kellemesen pezsgő.
Nem festi a bér..

> ..............— " ■ ... ................................ . ■

HIRDETÉSEK.
Ad. 798—1908. 9z.

Árverési hirdetmény.
Néhai Babiczki Imréné. Ben esik 

Julianna hagyatékához tartozó vegyes 
ingóságoknak árverési útján való el
adása Kecskemét th. város községi 
bírósága által elrendeltetvén, erről a 
venni szándékozókat azzal értesítem, 
hogy az árveres folyo évi jUniUS ho 
21-en délelőtt 9 orakor I. tized, Pe- 
tófi-uteza 240. számú háznál fog meg
tartatni.

Kecskemét. 1907. junius 15.
Dr. Jeszenszky Lajos 

fcgsulxxxazá.

güaT Eladó báz. Tsöi
I. tized, Nagyburga-utcza 78. sz. 

ház. mely áll: 5 szoba, 5 konyha, 4 
kamra, pincze és 6 lóra való istállóból, 
köves udvarral, örök áron eladó. — 
Értekezhetni ugyanott a tulajdonos 
Bódogh Gergelylyel. össt-s-i

Van szerencsém a nagyérdemű közön
ség b. tudomására hozni, hogy Vásári nagy- 
utcza 106. sz. özv. Pentek Jánosne hazaban 

Gépharisnyakőtö-, hímző- és elönyomda- 
üzletemet

újból megnyitottam. Amidőn ezt a 
szives tudomásukra hozom, kérem nagy
becsű pártfogásukat, vagyok

5388 — 12 — 1

kiváló tisztelettel:

B:dócs Istvánná.

Egyjókarban levő 
szabadon ívxtc 

fcerélejpébX' 
elit clo.

53^6 Czim a kiadóhivatalban. i_ 1 
|

Értesítés.
Van szerencsém a nagyérdemű hölgy- 

közönség b. tudomására hozni, hogy 

nermekriiha divatterinemet 
Üt' 
kibővítettem s elvállalok mindenféle női 
francia, angol, valamint házi ruhák el
készítését gyorsan és jutányosán.
Gyászruhak 24 óra alatt készíttetnek.

Tisztelettel

Elek Jóacsa
Aradi-utca 144.
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müvegyészeti. ruhatisztító és müfestészeti intézete
VirösBarty-nteza 155. ReÉ/marm báz. Kscskeméten. Fiók: Itezés-piaez. Juhász-félt báz.

Van szerencsénk Kecskemét város és a környékbeli városok n. é. közönségének szives tudo
mására hozni, hogy teljesen korszerűen berendezve és minden igényeknek megfelelő műhelylvel ellátva 

mükelme. selyemfestö és vegyészeti ruhatisztító intézetet
nyitottunk Kecskeméten. Reiszmann-féle ház. Vörösmarty-utcza 155. szám. Fiók-űzlet: Itczés-piacz, 
Juhász-féle ház. a Polgári-kör átellenében. — (Syászeseteknél fekete festés azonnal feganatosittaiik- 
Szives tudomására hozzuk a n. é. közönségnek, hogy műhelyünket a bel- és külföld nagyobb mű
helyei mintájára rendeztük be és a legújabb gépek segélyével bármely nagyobb mühelvékkel ver
senyképesek vagyunk. S ennélfogva a legkisebb munkától a legnagyobb és' legkényesebb munkáig 
a legszebb kivitelben gyorsan és jutányosán eszközlünk. Ajánljuk magunkat a következők tisztítására 
és megfestésére: mindennemű férfi, női, gyermek és tiszti egyenruhák ugv egészben, mint elbontva, 
bútor és díszítő szövetek, csipke és szövet függönyök, napernyők, csipkék, selyemmel hímzett kézi
munkák. bőr- és szövetkeztyűk. szőnyegek, szőrmék és mindenféle egyházi öltözékek és oltári díszek. 
Kárpitozott bútorok és nagy szalonszőnyegek a háznál és házon kívül való tisztítását pontosan és 
gyorsan eszközöljük. Meg nem nevezett’ apróbb darabok jutányosán számíttatnak. Vidékre postán 
tett megbízásokat gyorsan és lelkiismeretesen eszközlünk. Kérjük a n. é. közönség szives pártfogását. 
A_j^ÓZS&^tiIlIlopé£yrP"j{ibccsáit?l£j_CgyOj<ÉÍIli<et a rt. <?. közönség pártfogásába ajánljuk

py és kérjük a czimünkre ügyelni!
Tisztits & bő Ici.zcbb ertuje. Kiváló tisztelettel: Kovács és Szántó.

Egy jó házból való fiú tanulóul (vidékről is) azonnal felvétetik.I
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Értesítés.
Ért esitem a jogkereső közönséget, hogy

ügyvédi irodámat
Kecskeméten, Csongrádi-nagy-utcza

11. szám alatt, 
Koócs Soma rézöntő házában 

megnyitottam.
Tisztelettel:

Dr. Bábiczky Kálmán ügyvéd.

Vendegiö-megnyitás.
S/.ives tudomására hozom a nagy

érdemű közönségnek, hogy II. tized. 
Vágó-tér 227-ik számú saját 
házamban levő
fWtT" vendéglőt
a bérlőtől átvettem és azt ma
gam vezetem, újonnan berendezve 
május hó 2-án megnyitottam. 
Kérem a n. é. közönség szives pártfogását. 
5389 Vagyok tisztelettel: 3—1

Özv. Mady Józsefné
vendéglős.

 ■ I

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy

Kecskeméten. Csongrádi-nagv-útcza 1. szám alatti 
műhelyemben MH

V

W a Is e r Ferenc/ tűzoltási szerek es szivattyúk gyára, harang- és 
fémöntöde budapesti czég elismert

mn szivattyú gyártmányaiból ■■
tST" raktárt létesítettem.

Raktáron tartok:

dús választékban, jutányos árak mellett, azonnali szállításra szívó szivattyúkat, 
szívó és emelő szivattyúkat, szívó és nyomó szivattyúkat, szívó és 
fecskendező szivattyúkat, emeltyü, valamint lendkerék hajtásra, továbbá 
építkezési szivattyúkat, cséplőgép fecskendőket, úgyszintén különféle 
szivattyúkhoz szükséges alkatrészeket. A szivattyúk kifogástalan
szerkezetéért és a felhasznált anyagok jóságáért szavatolok, ezenkívül 
pedig elvállalom a szivattyúk helyszíni szerelését, regi szivattyúk 
javítását, valamint mindennemű épület- és mülakatos munkalatot Amidőn 
a raktáron álló s z i v a 11 y ú k megtekintésére a n. é. közönség nagybecsű 
figyelmét felhívom es megtisztelő pártfogását kérem,— ajánlom magam 

kiváló tisztelettel: 5124—30—30

Gyulai Károly.

I= Folyékony =
Somatose

legkiválóbb étvágyger 
jesztö. idegizmositó

ERÖSITÖSZER
mindennemű gyengesegi állapotnál.

b

Kapható gyógyszertárak
ban és írogueriákban.

A legmelegebb és legjobb gyógyhatású kénes hév
források az egész kontinensen szükséglét szerint mér
sékelve, (38—48 C• fokú) hévvizzel 6 tükörben cs 15 

porcellánkádban

ELADÓ HÁZ
V. tized. Tehén-utczán.

Bővebb felvilágosítást ad a kiadó
hivatal. 5272—?—15

Lakás és üzlethelyiség változtatás!
Szives tudomására hozom a 

helyben állomásozó m. t. katonai 
tiszt uraknak, t. megrendelőimnek 
és a n. é. közönségnek, hogy

lakásomat és szabó-üzletemet 
f. évi május 1-től Vásári-nagy - 
utcza 241. számú Chudi-házból a 
Vásári-nagy-útcza 114. számú, özv. Ko 
vács Laszlone házába helyeztem at.

Tisztelettel: Szente Pál
katonai és polgári szabó.

Táncziskolamegnyitás!
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 

közönséget, hogy f. évi junius 8 tol kezdve
a városi Vigadó nagytermében az

— állandó ----
táncztanfolyamot

újból megnyitottam.
Tanórákat a nyári szünet alatt is a 

tanulóifjúság részére d. u. 5—7 ig, felnőttek 
részére este 8—10-ig tartok.

Kiváló tisztelettel;

Úrban István
oki. tancztanito. Lakik 2. t., Lejto-utcza 316

Haszonbérbe kiadó, örökáron eladó
e • f ö 1 d!!! • •

Lajosmizsén. Vacsi-köz végén, 
Kecskeméthez 11 kilóméterre, 145 hold 
jó szántó, kaszáló, legelő, melyből 9 
hold jo nádtermö föld, haszonbérbe 
kiadó, vagy örökáron eladó. Értekez
hetni ugyanott a tulajdonos TÓtll. 
Péterrel. 5333-3-2

t. f. m. 518 mtr. t. f. m.
Gyógyszertar, vasút, posta- és távirda-álloinás helyben 

Budapest—Ruttkai fővonalon.
Javalatok : izületi és izomrheumás megbetegűlésnél, ischias, köszvény, neu- 
ralgia (idegbántalmak), női bajok és bőrbetegségek esetében, Exema, Prurigo, 

Egész even át nyitva. TM Psoriasis. Egész éven át nyitva.
Orvosi vezetés alatt álló ivó- cs fürdőkúrak, porcellán-, kád- és tükör-fürdők, pukolás, izzadasi kúrák, 
villanyozás, másságé, uszoda- és hidegviz-gyogykezelés. Pompás fekvés, fenyőerdők közepette, el
terülve a Tátrahegység egyik remek fensikjan és igy megbecsülhetetlen mint léggyógyhely is ; nagy 
és szép park. Legolcsóbb árak, legnagyobb kényelem, egészséges lakások cs tápláló élelmezés. Saját 

fürdő-zenekar, lawn-tennis. Állandó előkelő úri közönséggel. 5209—10- 10

Fürdöorvosok : dr. Csiky János, Taufer tanár segédorvosa — fürdöorvos, Bollemann 
János dr. megyei tb főorvos. Jakobovits Mór dr., dr. Lencso János jarásorvos

^^^Előidén^ulius I ig. utoidény augusztus 20-tol 50 szazalek^ngedmen^^^

Magaslati 
gyógyhely!

Képes prospektussal és felvilágosítással 
díjmentesei) szolgál az 

az Igazgatóság.
Hidegvíz 

gyógyintézet!

Különböző nagyságú 
zxiind.en.re nagyon alkalmas 

porcellánzáros palackok 
jutányos árban Isapliatók:

— mig a készlet tart —

Nagy László fiiszerkereskedönél
Itcés-piac. 5366 — 10—6

Egy jó nevelésű fiú tanulónak felvétetik.

Eladó ház.
XI. tized, Mária-varos. Alsocserep útcza 

275. számú ház, mely áll 3 szoba, 2 
konyha és 3 kamrából, ivóvizű k úttal, 
kertes udvarral, szabadkézből eladó. 
Az épület hossza 16 öl. — Értekezni lőhet 
ugyanott Végh János tulajdonossal.

ép-Cilet- és mxilalratos, városi Iriátmester
ZZecslrerrLéten. Cscr.ffráá.l-r.apv-útsza X száma..

Stubnya Z^xárd-ő
R li e n in a! Köszvény!
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Legújabb temetkezési vállalat és nagy sirkőraktár!

A n. e. közönség-becses tudomására hozom, hogy 
a Vasári nagy útcza 117. sz. alatti saját házamban

temetkezési vállalatot ésnaqy sirkőraktárt rendeztem be.
Vállalkozom a temetkezéshez tartozó mindennemű felszerelés, nevezetesen : 

koporsok. koszorúk, virágok és sírkövek gyors és pontos kiszolgáltatására különféle 
nagyságban, a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig, a lehető legolcsóbb és 
legjutányosabb árak mellett. — Kecskemét, 1907. februxr hó.
5028 Kiváló tisztelettel; 50—42

KÜHLMAYERFERFNCZ
koporsó- és slr^cőra,lctárcs.

ház. szántóföld és szíílóhirtok!
Kecskeméten, Vacsi-hegy 121. szám 

alatt, a vasúton innen, közvetlen a m kir. 
Gyermekmenhely és Csorba járásbiro ur szom
szédságában levő házunkat, melyhez 
szép darab szőlő és nagyobb veteményes 
föld van, szabadkézből örökáron eladjuk, x 
Köncsögön, Sikari Kovács József-tele 
birtokkal mesgyés, néhai Katona János 1 
hagyatékát képező 13 hold es 900 négy . 
szögöles szántóföldünket, mely szőlőültetésre C 
is igen alkalmas, kedvező fizetési feltete- _ 
lekkel eladjuk.

Bővebb értesítés nyerhető nálunk, 
fenti szám alatt, Tormássy Mihály 
és nejénél. 5324-12—12

________Igen fontos! Tessék figyelmesen átolvasni! {
Ezen magyar gyártmányból évenként több százezer liter lesz Becsbe szállítva, ahol ezen 
gyoqysör 1906. évben a közegészség! kiállításon Díszoklevéllel es arany haladasi eremmel lett kitüntetve

Kapható minden elsőrangú 
vendéglőben és kávéházban.

Vételre keresek = 
egy kevéssé használt, erÖS 

széleskoesit, 
(stráfszekér )

Czim a kiadóhivatalban.

Legújabb és legjobban 
felszerelt 

üelőnyomdaü 
III. tized, Páva-utcza 144.

Maláta Sör
Szent István védjegygyei

a Kőbányai Polgári Serfőző Részvénytársaság
5217-33-22 "" készítménye. ==

Kitüntetések : Budapest 1906: Díszoklevél. Páris 1900: Grand Prix. Flórencz 
1904: Grand Prix. Nápoly 1905: Grand Prix. Palermo 1905: Grand Prix. 
Mindenütt a legelső díj. Becs 1906 : Díszoklevél. Mindenütt a legelső dij.
Kitűnő elvezeti es egyszersmind hatásos gyógyital idegesség, vérszegény

ség, gyomorbajok, álmatlanság, étvágytalanság stb. ellen.
Ajánják:

Dr. Ángyán, Dr. Elischer, Dr. Herczel, Dr. Kétly, Dr. Korányi, Dr. 
Laufenauer és Dr. Liebmann egyetemi tanár urak Budapesten.

Dr. Glax tanár, cs. és kir. kormány tanácsos, fürdőelöljáró, Dr. Ebei, Dr. 
Gorskv, Dr. Kostecky, Dr. Szemere, Dr. Szigeti orvos urak Abbáziában. 
Dr. Ebers, csász. tanácsos úr, Dr. Coltelli úr, József főherczeg udvari 

orvosa Cirkvenicában.

Poharankenti kimérés Kecskeméten csakis Dunszt es Pintérnél „Royal“ szál
loda. 2 deczis pohár 20 fillér Utczan at kimerve fel liter 46 fillér, egy liter 88 fillér. I

= Ügyvédi = 
iroda áthelyezés!
Értesítem a jogkereső közönségét, hogy

irodámat
Csongrádi-utcza 1. szám alá. 

a Bodogh fele gyógyszertár mellé 

helyeztem át.
Dr. Hegedűs Ferencz

ügyved. 5365-?—12

Eladó szőlő. I
Körösi-hegyben, a vasútál

lomás előtt — Rapcsányi Kálmán úr sző
lője szomszédságában — egy és fél 
hold területű, jókarban levő szóló, j 
szép termő gyümölcsfákkal, kedvező fizetési ■ 
feltételekkel eladó. Értekezhetni Rigó | 
Zsigmond tulajdonossal VII. tized, 
Lovarda-utcza 52. szám alatt. 5376—3—2 I

Mükerti vendéglő megnyitás! |
Szives tudomására hozom a mélyen- ! 

tisztelt közönségnek, hogy a
mükerti vendéglőt 

folyo évi május elsején megnyitottam. 
Mindenkor a legjutányosabb áron kap 
hatók ízletes meleg és hideg étkek, ki- ; 
tűnő jó, tisztán kezelt italok, ünnepna 
pokon friss csapolású sör és jó zene I 
Kedves kirándulási és szórakozási hely. 
A mélycntisztelt közönség szives látoga
tását elvárva, vagyok

tisztelettel :

vendéglős. 5280—?—10

Ügyes, értelmes

tanulóul fölveszek.
Voelker Géza órás,

III. tized, Páva-utcza 129. sz.
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Ház eladas.
Nagykörösi utcza 4. sz. alatti ház. 

amely áll : négy útczai és egy 
szobából, üvegezett folyosóval 
szükséges mellékhelyiségekkel. Szabad
kézből eladó. Értekezni lehet a hely
színén a tulajdonossal.

udvari
és a

Eladó fodrász-üzlet!
Kecskeméten, a Piacz-téren • 

hét év óta fennálló, jo forgalmú 

rász-
X X X X elad-c. X X X X 

Czim a kiadóhivatalban megtudható.

A vasúti álló más es piactérhez közel,
V. tized. Vadasz utca 282 sz. alatti

■■Ml ■ uj hazban ■ HM 

több rendbeli útcai lakás
2, 3, 4 szobás,

azonnal kiadó. ■■■
Értekezhetni ugyanott a tulajdonossal.

Szőlőeladás. i
Néhai Szakács Istvánne örökösei 

tulajdonához tartozó. Körösi-hegy, 
Czolner-közön, 111. szám alatt fekvő 
egy kát. hold és 497 négyszögöl szőlő 
lakházzal <-s kitűnő ivóvizű k úttal,

Fördős Dezső és Nyirády László 
urak szomszédságában — szabadkézből 
eladó. A szőlő teljesen pormentes 
helyen fekszik és nyaralónak kiválóan 
alkalmas. — Értekezhetni ugyanott az 
örökösökkel, esetleg özvegy Szabó Jó- 
SZefné úrnő, II. tized, Hegy-utcza 83. j 
szám alatti lakásán. 5363—10—5 I

Mesés szép lesz 
minden hölgy 

a Hajós-féle világhírű.

Aradi Ibolya-Créme
bámulatos hatásától.

Szeplő, májfolt, bibires, 
bőrvörösséget és mindenféle arctisztátlanságot vará/sszerűen gyorsan eltüntet 

A párisi és londoni hygienicus kiállításon 
nagy aranyérmekkel, kereszttel es díszoklevéllel kitüntetve

Egy tégelynek ára 1 korona, dupla tégely 2 korona. 
Ibolya-szappan 70 fillér. Ibolya-tej 1 kor. 
és Ibolya-hölgypor 1 korona 20 fillér.

Óvakodjunk éri ék telin utánzatok és hamisítványoktól 
A bevásárlásnál csakis Hajós - fele aradi készítményekét tessék kérni és 
elfogadni, minden más ajánlatot visszautasítani. — Kapható a készítőnél : 

HAJÓS ÁR FÁD gyógyszertárában 
Arad. Andrassy tér 22.. a megyeházzal szemben.

KECSKEMÉTEN : &176-3O-24

Mintsek Géza úr drogueriájában.

Eredeti 

varrógépei; 
ai állványokban golyós-csapagyakkal 

legszebb varrásra,
= hímzésre és stoppolásra = 

kiválóan alkalmasak!
- Egyedüli : a k 1 a r : -

Téby Lajos mechanikusnál
Kecskemét. Beretvas - szállodává! szemben. 

Ili tized, Kohary utca 194. sz.

fény űzési, dombormű- és virágmunkákat

epület- és mülakatos, vasszerkezetek műhelye
Telefonszám 102 Kecskeméten, Telefonszam 102 

V. tized. Tehén utca 270. szám (sajat ház).

Készít:

piiletvasalásokat, vaskapukat, vaslépcsőket, mindennemű 
vasrácsozatokat, ii v e g t e t ő-szerkezeteket,
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Ha látlak óh Zacherlin, a szivein is dobban; 
De nem fogadlak el, ha kínálnak tokban 
Tokban a mi van, haszontalan dib. dáb;
Attól ugyan nem döglik, se féreg, se a sváb.

Zacherlin üvegben! Ez az igazi szer! 
Legyen áldott a ki készít, százszor és ezerszer
S valahol függ a Zacherlin-plakát:
Ott kapható Zacherlin egész éven át.

5258-5—3

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda Részvénytársaság nyomdájában. 1907.


